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Manitoba Regulation 79/2006 amended

1(1) The Special Operating Agencies

De s i gna t i on  Regu la t i on ,  Man i t o b a

Regulation 79/2006, is amended by this section.

Modification du R.M. 79/2006

1(1) Le présent article modifie le

Règlement sur la désignation des organismes

de service spécial, R.M. 79/2006.

Schedule replaced

1(2) The Schedule is replaced with the

Schedule to this regulation (the "New Schedule").

Nouvelle annexe

1(2) L'annexe est remplacée par l'annexe

du présent règlement (« nouvelle annexe »).

New schedule amended — Organization and Staff

Development

1(3) The New Schedule is amended by

striking out the row for "Organization and Staff
Development".

Modification de la nouvelle annexe —

suppression d'une rubrique

1(3) La nouvelle annexe est modifiée par

suppression de la rubrique « Perfectionnement et
formation » et des explications s'y rattachant.

New schedule  fur ther  amended —

Entrepreneurship Manitoba

1(4) The New Schedule is further amended

(a) by striking out the row for "Companies
Office"; and

(b) by adding a row with the following

information after the row for "Crown Lands and
Property Agency":

( i ) in  Column 1,  the  name

"Entrepreneurship Manitoba", 

Modification de la nouvelle annexe —

Entreprenariat Manitoba

1(4) La nouvelle annexe est de nouveau

modifiée :

a) par suppression de la rubrique « Office des
Compagnies » et des explications s'y

rattachant;

b) par adjonction, après la rubrique « Curateur
public », d'une nouvelle rangée comportant les
renseignements suivants :

(i) dans la colonne 1, la rubrique

« Entreprenariat Manitoba »,
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(ii) in Column 2, the following description:

The following branches and programs of the
Department of Entrepreneurship, Training
and Trade:

– Corporations and Business Names Branch

– Small Business Development Branch

– Competitiveness Initiatives Branch

– Business Settlement Office of the Business
Immigration and Investment Branch

– Canada/Manitoba Business Service Centre

(ii) dans la colonne 2, la mention

suivante :

Les directions et les programmes indiqués
ci-après du ministère de l'Entreprenariat, de
la Formation professionnelle et du
Commerce :

– Direction des corporations et des noms
commerciaux

– Direction du développement des petites
entreprises

– Direction des initiatives de compétitivité

– Bureau d'établissement des gens d'affaires
immigrants de la Direction de l'immigration
des investisseurs et des entrepreneurs

– Centres de services aux entreprises
Canada-Manitoba

Manitoba Regulation 74/2006 repealed

2 The Special Operating Agency

Designation (Green Manitoba Eco Solutions)

Regulation, Manitoba Regulation 74/2006, is

repealed.

Abrogation du R.M. 74/2006

2 Le Règlement sur la désignation de

l'organisme de service spécial « Manitoba vert

— Solutions écologiques », R.M. 74/2006, est

abrogé.

Coming into force

3(1) Except as otherwise provided in this

section, this regulation comes into force on the

day it is registered under The Regulations Act.

Entrée en vigueur

3(1) Sauf disposition contraire du présent

article, le présent règlement entre en vigueur à la

date de son enregistrement sous le régime de la

Loi sur les textes réglementaires.

3(2) Subsection 1(3) comes into force on

March 31, 2013, or immediately after

subsection 1(2) comes into force, whichever is

later.

3(2) Le paragraphe 1(3) entre en vigueur

le 31 mars 2013 ou tout de suite après la date de

prise d'effet du paragraphe 1(2) si cette date est

postérieure.

3(3) Subsection 1(4) comes into force on

April 1, 2013, or immediately after

subsection 1(2) comes into force, whichever is

later.

3(3) Le paragraphe 1(4) entre en vigueur

le 1er avril 2013 ou tout de suite après la date de

prise d'effet du paragraphe 1(2) si cette date est

postérieure.
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SCHEDULE
(Section 1)

Column 1

Special Operating Agency

Column 2

Government Department, Division,

Branch or Program

Civil Legal Services Civil Legal Services Branch of the Department of
Justice

Companies Office Corporations and Business Names Branch of the
Department of Healthy Living, Seniors and
Consumer Affairs

Crown Lands and Property Agency The following branches and programs of the
Department of Infrastructure and Transportation:

– Land Acquisition Branch, previously designated as
Land Management Services, a special operating
agency

– Lands Branch

– Park Districts Records Unit of the Parks Districts
Program

– Agricultural Crown Lands Program

Food Development Centre Food Development Centre, previously known as the
National Agri-Food Technology Centre, of the
Department of Agriculture, Food and Rural
Initiatives

Green Manitoba Eco Solutions Green Manitoba Eco Solutions of the Department of
Conservation and Water Stewardship

Industrial Technology Centre Industrial Technology Centre of the Department of
Innovation, Energy and Mines

Manitoba Education, Research and Learning
Information Networks (MERLIN)

Distance Education and Technology programs of the
Department of Innovation, Energy and Mines

Manitoba Financial Services Agency Manitoba Securities Commission

Financial Institutions Regulation Branch of the
Department of Finance

Manitoba Text Book Bureau Manitoba Text Book Bureau of the Department of
Education

Materials Distribution Agency The following branches of the Department of
Infrastructure and Transportation: 

– Materials Distribution Branch

– Postal Services Branch, previously designated as
Mail Management Agency, a special operating agency
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Column 1

Special Operating Agency

Column 2

Government Department, Division,

Branch or Program

Office of the Fire Commissioner The following branches of the Department of Family
Services and Labour:

– Office of the Fire Commissioner

– Mechanical and Engineering Branch

Organization and Staff Development Organization and Staff Development Branch of the
Civil Service Commission 

Pineland Forest Nursery Pineland Forest Nursery of the Department of
Conservation and Water Stewardship

The Property Registry The following branches of the Department of Healthy
Living, Seniors and Consumer Affairs: 

– Land Titles Office Branch

– Personal Property Registry Branch

The Public Trustee The Public Trustee Branch of the Department of
Justice

Vehicle and Equipment Management Agency The Fleet Vehicles Branch and the Mechanical
Equipment Services Program of the Department of
Infrastructure and Transportation

Vital Statistics Agency Vital Statistics Branch of the Department of Healthy
Living, Seniors and Consumer Affairs

The Queen's Printer
for the Province of Manitoba
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ANNEXE
(Article 1)

Colonne 1

Organisme de service spécial

Colonne 2

Ministère, division, direction

ou programme du gouvernement

Bureau de l'état civil Direction des statistiques de l'état civil du ministère
de la Vie saine, des Aînés et de la Consommation

Bureau du commissaire aux incendies Les directions indiquées ci-après du ministère des
Services à la famille et du Travail :

– Bureau du commissaire aux incendies

– Direction mécanique et technique

Bureau du contentieux civil Direction du contentieux civil du ministère de la
Justice

Centre de développement de produits
alimentaires

Centre de développement de produits alimentaires,
anciennement connu sous le nom de National
Agri-Food Technology Centre relevant du ministère
de l'Agriculture, de l'Alimentation et des Initiatives
rurales

Centre de technologie industrielle Centre de technologie industrielle relevant du
ministère de l'Innovation, de l'Énergie et des Mines

Centre des manuels scolaires du Manitoba Centre des manuels scolaires du Manitoba relevant
du ministère de l’Éducation

Curateur public Direction du curateur public du ministère de la
Justice

Manitoba Vert — Solutions écologiques Manitoba Vert — Solutions écologiques relevant du
ministère de la Conservation et de la Gestion des
ressources hydriques

Office d'enregistrement des titres et des
instruments

Les bureaux relevant du ministère de la Vie saine,
des Aînés et de la Consommation qui suivent :

– Bureau des titres fonciers

– Bureau des sûretés relatives aux biens personnels

Office des compagnies Direction du ministère de la Vie saine, des Aînés et
de la Consommation appelée « Corporations et noms
commerciaux »

Office des services financiers du Manitoba Commission des valeurs mobilières du Manitoba

Direction de la réglementation des institutions
financières du ministère des Finances
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Colonne 1

Organisme de service spécial

Colonne 2

Ministère, division, direction

ou programme du gouvernement

Organisme chargé de la distribution du
matériel

Les directions du ministère de l'Infrastructure et des
Transports qui suivent :

– Direction de la distribution du matériel

– Direction du service postal, anciennement désignée
à titre d’organisme de service spécial appelé
« Organisme de gestion du courrier »

Organisme de gestion des véhicules
gouvernementaux et de l'équipement lourd

Direction de la gestion des véhicules
gouvernementaux et Programme des services liés à
l'équipement mécanique du ministère de
l'Infrastructure et des Transports

Pépinière de la forêt Pineland Pépinière de la forêt Pineland relevant du ministère
de la Conservation et de la Gestion des ressources
hydriques

Perfectionnement et formation Direction du perfectionnement et de la formation de
la Commission de la fonction publique 

Réseaux informatiques en apprentissage et en
recherche pédagogique du Manitoba (MERLIN)

Direction de l'enseignement à distance et de la
technologie du ministère l'Innovation, de l'Énergie et
des Mines

Terres domaniales et acquisition foncière Les directions et les programmes du ministère de
l'Infrastructure et des Transports qui suivent :

– Direction de l'acquisition foncière, anciennement
désignée à titre d'organisme de service spécial appelé
« Services de gestion foncière »

– Direction des terres domaniales

– Section des dossiers de districts du Programme
sur les districts des parcs

– Programme des terres domaniales agricoles

L'Imprimeur de la Reine
du Manitoba
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